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1. [bookmark: _Toc65745134][bookmark: _Toc84998197][bookmark: _Toc338773427][bookmark: _Toc351378921]Terminologie
· Flexibilité : La flexibilité est la modification du profil de production, d’injection, de consommation ou de prélèvement d’énergie en réaction à un signal externe afin soit de fournir un service au système électrique, soit d’obtenir un avantage financier. Dans le cadre de ce document, la flexibilité doit être comprise comme l’ensemble des services de flexibilité repris dans le catalogue de services à l’annexe 1 au contrat entre le FSP et le GRD.
· Service de flexibilité : Service repris dans la liste des Services de flexibilité dans le catalogue des services (annexe 1) du contrat de flexibilité entre le FSP et GRD (contrat FSP-GRD). 
· Prestataire de service de flexibilité (FSP) :  Acteur de marché délivrant un ou des Services de flexibilité via un ou plusieurs Points de livraison de service de flexibilité. Le FSP est un Prestataire de service de flexibilité.
· Point de livraison de service de flexibilité (SDP-F) : Elément, lié à un point de raccordement, qui peut être utilisé dans le cadre d’un ou plusieurs Services de flexibilité. Il est matérialisé par le point de mesure utilisé pour le contrôle et/ou le calcul de la disponibilité et/ou de l’activation de la flexibilité dans le cadre des Services de flexibilité. 
· Point de raccordement : Voir règlement technique. Le point de raccordement est identifié par un EAN de prélèvement et, le cas échéant, par un EAN d’injection.
· Network Flex Study (NFS) : la vérification de l’impact potentiel de la flexibilité sur les Limites de sécurité opérationnelle.
· Qualification d’un point de raccordement : Droit (éventuellement sous contrainte) d’être repris dans la liste des Points de livraison de service de flexibilité du portefeuille (pool) d’un FSP pour un volume donné de flexibilité, suite à l’étude NFS. 
· Période d’activation : Suite à un signal externe, période pendant laquelle la flexibilité est activée. Cette période est identifiée par un instant de début et un instant de fin. La récupération de l’énergie non consommée ou non produite ne fait pas partie de cette période d’activation.
· Effet rebond : Impact sur le réseau de la récupération de l’énergie non consommée ou non produite de l’ensemble de la flexibilité activée. 
· Puissance activable : Puissance flexible maximale pouvant être activée (autrement dit : en cas d’activation de la flexibilité, de combien de kilowatt au maximum le prélèvement ou l’injection sera modifié)
· Limites de sécurité opérationnelle : Seuils acceptables d’un point de vue opérationnel (limites thermiques, qualité de tension (dont les limites de tension), et les limites de courant de court-circuit, dans le but de garatir la sécurité, la qualité, la fiabilité et la disponibilité du réseau.
· DOWN : Direction de l’activation de la flexibilité qui correspond à une augmentation du prélèvement ou à une diminution de l’injection. 
· UP : Direction de l’activation de la flexibilité qui correspond à une diminution du prélèvement ou à une augmentation de l’injection.
· Zone : Périmètre géographique mobilisant une portion du réseau impactée significativement (électriquement) par le(s) pilotage(s) de charge. 
2. [bookmark: _Toc65745135]Objet et domaine d’application
Pour assurer la sécurité et la fiabilité de leurs réseaux, Elia et les GRD (en ce qui concerne les utilisateurs raccordés au réseau de distribution) doivent s’assurer que l'activation de la flexibilité, tant en mode de fonctionnement normal qu’en mode de fonctionnement dégradé du réseau :
· ne compromettra pas la stabilité des réseaux ; 
· ne causera aucune congestion ;
· ne causera aucun problème au niveau de la qualité de la tension sur leurs réseaux. 

A cette fin, les gestionnaires de réseaux ont élaboré une procédure de qualification des points de raccordement avec des moyens de flexibilité connectés au réseau de distribution. Décrire cette procédure est l’objectif principal du présent document.

Cette procédure est uniquement d’application si elle est rendue obligatoire par le contrat FSP-GRD ou par la réglementation régionale. 

Cette procédure est d’application pour tous les points de raccordement satisfaisant aux critères du Service de flexibilité repris à l’annexe 1 du contrat FSP-GRD pour lesquels une qualification via la C8/01 est une condition pour participer et dont les URD souhaitent participer à un ou plusieurs Services de flexibilité. 
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Pour les régions Flamande et Wallonne, la demande de qualification est introduite par l’URD. Celui-ci peut mandater un tiers. Pour la région de Bruxelles – Capitale, cette demande est introduite par le FSP.
Pour mandater le FSP, l’URD doit utiliser le formulaire disponible sur le site internet de Synergrid (lien).
Le mandataire (FSP) a l’obligation de notifier immédiatement au GRD la résiliation ou la révocation de ce mandat par le mandant (URD). Cette révocation ou résiliation peut se faire sur simple demande de ce dernier.
La demande doit être introduite par email à l’adresse mentionnée dans l’Annexe 1. 

Pour être recevable, une demande de qualification doit satisfaire aux conditions suivantes :
· La demande doit concerner un point de raccordement qui satisfait aux critères repris au §2 du présent document.
· Les documents suivants doivent être fournis au GRD :
· Connection Contract Check (CCC) relatif au point de raccordement.  Le contenu de ce document et la manière dont il peut être obtenu sont décrits en Annexe 2. 
· Formulaire complété de demande de qualification (Annexe 3).  Remarques : 
· Les informations fournies via ce formulaire doivent être cohérentes avec les données figurant sur le document CCC.
· Lorsque plusieurs moyens de flexibilité sont activables sous un même point de raccordement, il convient de compléter une ligne par moyen de flexibilité dans le formulaire de demande de qualification.
· Pour chaque moyen de flexibilité la direction (UP / DOWN) doit être indiquée dans l’Annexe 3. 
· Mandat de l’URD (si la demande est introduite par un tiers) 
[bookmark: _Toc438464630][bookmark: _Toc438465085]
Par demande, il faut également entendre toute modification d’une demande antérieure, par exemple concernant le volume de flexibilité, le moyen technique utilisé. 
En cas de demande de qualification non recevable, le GRD en informe le demandeur dans les 5 jours ouvrables suivant la réception de la demande. Une telle demande n’est pas prise en compte lors de l’étude NFS.

Tout demandeur peut introduire une demande de qualification auprès du GRD. Cette demande implique la réalisation par le GRD d’une étude NFS, et dont, le cas échéant, les frais sont à charge du demandeur selon le tarif applicable approuvé par le régulateur concerné.

Via le formulaire de demande de qualification, le demandeur fournit en particulier les informations suivantes au GRD :
Informations générales sur le point de raccordement :
· EAN de prélèvement et, le cas échéant, EAN d’injection.
· Nom de l’URD et adresse du point de raccordement.
· N° de la cabine du point de raccordement (si connu du demandeur) : Cette information est généralement indiquée sur la plaque signalétique placée sur la porte de ladite cabine.

Informations sur la réalisation de la flexibilité : 
· Type de réglage:
·  par réduction de consommation
·  par augmentation de consommation
·  par réduction de production
·  par augmentation de production
·  par fonctionnement en îlotage via une production d’électricité locale 
· Puissance activable (kW)
· Horaire possible d’activation : indiquer si, du point de vue du demandeur, la flexibilité peut être utilisée 24h/24 7 jours sur 7. Dans le cas contraire préciser quand cette flexibilité est effectivement disponible. Par exemple, uniquement les jours ouvrables, de 8h à 17h, de janvier à mai.

Informations sur la récupération de l’énergie
Ces informations servent au GRD à évaluer l’effet rebond éventuel sur son réseau :
· Type de récupération : renseigner si l’énergie non prélevée pendant la période d’activation est récupérée par après. Dans le cas contraire, s’il n’y a pas de déplacement de charge, les autres informations du présent paragraphe ne doivent pas être complétées.
· Période de récupération de l’énergie : l’information demandée ici est de savoir après combien de temps l’énergie non prélevée devra être récupérée.
Par exemple, l’énergie coupée est récupérée à t+4h après l’activation de la flexibilité.
· Durée et amplitude de la récupération de l’énergie : Puissance maximale et durée maximale du déplacement de charge.

Dans les plus brefs délais et en tout cas dans les dix jours ouvrables de la réception d’une demande de NFS, le gestionnaire du réseau de distribution vérifie si celle-ci est complète. Si elle est incomplète, il signale au demandeur les informations complémentaires qu’il doit fournir. Si le GRD ne réagit pas dans le délai précité, la demande de NFS est réputée complète.
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Lors de chaque étude NFS, le gestionnaire de réseau étudie les zones concernées de son réseau avec des points d’accès à la flexibilité. Dans chaque zone concernée, il tient compte de toutes les qualifications existantes, des éventuelles nouvelles demandes de qualification recevables (cfr. §3 ci-avant), des nouveaux raccordements sur le réseau et des nouvelles configurations du réseau (par exemple suite à des investissements). 

L’étude NFS est réalisée dès que la demande est jugée complète.
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La flexibilité peut induire localement un comportement de simultanéité des URD, comportement qui différe des observations et mesures du passé et de ce qui a été pris en compte dans les études de dimensionnement du réseau. Ainsi, ni l’analyse des données statistiques, ni les modèles de consommation utilisés pour le dimensionnement du réseau ne peuvent suffire pour vérifier le respect des limites de sécurité opérationnelles. Le gestionnaire de réseau a donc le devoir d’analyser l’impact de la flexibilité en prenant en considération tant le comportement individuel de chaque point de raccordement flexible que celui de l’ensemble des points de raccordement flexibles sur son réseau : c’est le but de l’étude NFS, qui est réalisée zone par zone.

Le résultat de l’étude NFS permet d’attribuer une couleur à la zone. En l’absence de risques sur la sécurité opérationnelle, la couleur verte est attribuée à la zone étudiée. Dans le cas contraire, la couleur rouge est attribuée à la zone, qui correspond au réseau de distribution électriquement en aval de l’élément de réseau où une congestion potentielle est identifiée lors de l’étude NFS. 

La couleur attribuée à la zone tient compte de l’étude d’impact de la flexibilité sur le réseau de distribution ainsi que sur le réseau de transport. 


	CODE COULEUR
DE LA ZONE
	Conséquences pour la zone

	VERT (DOWN et/ou UP)
	Absence de risques sur la sécurité opérationnelle

	ROUGE (UP)
	Présence d’un risque sur la sécurité opérationnelle nécessitant la prise de mesure de limitation de la flexibilité dans la direction UP

	ROUGE (DOWN)
	Présence d’un risque sur la sécurité opérationnelle nécessitant la prise de mesure de limitation de la flexibilité dans la direction DOWN

	ROUGE (UP & DOWN)
	Présence d’un risque sur la sécurité opérationnelle nécessitant la prise de mesure de limitation de la flexibilité dans les deux directions UP et DOWN
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a) Dans les zones vertes, tous les points de raccordement ayant suivi la procédure décrite ci-dessus sont qualifiés, sans contrainte, pour une durée indéterminée. 
b) Lorsqu’une zone verte devient rouge dans une ou deux directions suite à une nouvelle étude NFS, 
· Elle le devient à partir du 1ier jour du mois qui suit le mois concerné par la NFS. Cette date est appelée date-pivot de la zone rouge.
· Pour les qualifications déjà octroyées dans cette zone : Celles-ci restent valides pendant 12 mois suivant la première date-pivot de la zone rouge.  
Toutefois, si un contrat pluriannuel approuvé par un régulateur pour un Service de flexibilité spécifique avec le FRP avait été conclu, le résultat de la NFS reste valide jusqu’a la première date anniversaire de la date-pivot qui suit la fin ce contrat pluriannuel.
· Pour les points de raccordement pour lesquels une nouvelle demande de qualification a été introduite : eux seuls risquent d’être limités par la contrainte réseau détectée lors de l’étude NFS. En fonction du risque de dépassement de la sécurité opérationnelle, le GRD imposera des restrictions à l’utilisation de la flexiblité. Ces restrictions peuvent par exemple porter sur la puissance activable pendant certaines périodes et sont d’application tant que le risque de sécurité opérationnelle n’est pas levé, sauf dans le cas particulier décrit au point d ci-dessous.
c) A l’issue des 12 mois suivant la première date-pivot de la zone rouge, si le risque sus-mentionné est lié au volume de la flexibilité lors d’une activation, et sans disposition réglementaire contraire, le GRD répartit les volumes flexibles disponibles sur son réseau selon le principe « advanced pro-rata »[footnoteRef:1] entre tous les points de raccordement concernés par la contrainte.   [1:  Tous les points de raccordement concernés se voient attribuer un même volume de flexibilité, jusqu’à ce que le volume maximal (= le volume total au-delà duquel les Limites de sécurité opérationnelles risquent d’être dépassées) soit attribué, ou que la demande totale de flexibilité d’un des points de raccordement concernés soit satisfaite. La formule exacte d’allocation est la même que celle décrite (dans un autre contexte) à la section 6.01 du document suivant : 

] 

d) Lorsqu’une zone rouge devient verte, le premier principe (a) ci-dessus est d’application pour l’ensemble des points qui y sont raccordés et le GRD en informe les parties concernées.
e) Tant qu’une zone rouge reste rouge, 
· Il reste possible d’introduire de nouvelles demandes de qualification dans cette zone. 
· En raison de la contrainte sur le réseau (qui est à l’origine de la zone rouge), le GRD sera amené à imposer des restrictions à l’utilisation de la flexibilité à ces nouvelles demandes. 
· A la date anniversaire de la date-pivot de la zone rouge, et sans disposition réglementaire contraire, la répartition définie au point c) est appliquée. 
· La zone rouge est réévaluée 12 mois suivant la date-pivot ou plus vite après une modification significative de l’état du réseau de la zone rouge.
f) Un point de raccordement perd sa qualification en cas de survenance d’une des circonstances suivantes :
· Le point de raccordement ne remplit plus un des critères mentionnés au §1 ;
· Le contrat de raccordement est révisé d’une manière telle que la qualification antérieure n’est plus cohérente avec le contrat révisé ;
· En cas de modification de la réglementation en vigueur en matière de flexibilité, qui nécessiterait une révision importante de la procédure décrite dans le présent document.

Le tableau suivant traduit les principes a) à f) ci-dessus sous forme de 4 scénarios possibles suite à une étude NFS. 



	
	Couleur 
initiale de la zone 
	Couleur de la zone après nouvelle étude NFS
	Conséquence de l’étude NFS sur les nouvelles demandes de qualification
	Conséquence sur les qualifications existantes 

	1
	VERT
	VERT
	Qualification pour l’entièreté du volume demandé. 
Validité à durée indéterminée.
	Les qualifications existantes restent valides pour une durée indéterminée

	2
	ROUGE
	VERT
	Qualification pour l’entièreté du volume demandé. 
Validité à durée indéterminée.
	Levée des contraintes pour les points de raccordement déjà qualifiés. Qualification pour l’entièreté du volume demandé. 
Validité à durée indéterminée.

	3
	VERT
	ROUGE
	Qualification avec mention des contraintes en volume et/ou en temps pour l’activation de la flexibilité et/ou la récupération de l’énergie. Si la contrainte est liée au volume de flexibilité disponible, celui-ci est réparti entre les nouvelles demandes suivant le principe advanced prorata,  

	Information du changement de couleur à l’ensemble des URD qualifiés présents dans la zone : la qualification reçue antérieurement reste valable 12 mois à dater du 1er jour du mois suivant le constat. 

	4
	ROUGE
	ROUGE
	Qualification avec mention des contraintes en volume et/ou en temps pour l’activation de la flexibilité et/ou la récupération de l’énergie. Si les contraintes concernent le volume de flexibilité, il n’y pas de volume de flexibilité disponible (du moins pendant certaines périodes) avant la prochaine date-pivot de la zone rouge.
	Aucun impact jusqu’à la prochaine date-pivot de la zone rouge.  A cette date et tous les ans à la même date, si la contrainte est liée au volume de flexibilité, elle est répartie selon le principe advanced prorata sur l’ensemble des points de raccordement flexibles (déjà qualifiés ou ayant ayant introduit une demande de qualification dans la zone). 



Dans le tableau ci-dessus les indications ‘ROUGE’ peuvent être ‘UP’, ‘DOWN’ ou ‘UP & DOWN’, cf. tableau sous le point 4.2.
[bookmark: _Toc65745142]Communication des résultats

Dans les plus brefs délais, et en tout cas dans un délai de trente jours ouvrables après la réception d’une demande NFS complète et de l’éventuel paiement de l’étude, le GRD fournit au demandeur le résultat.
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Le résultat de la qualification des points de raccordement en application d’une version antérieure de la présente spécification reste inchangé et est valide jusqu’au XX/XX/202X.



[bookmark: _Toc65745144]Annexe 1 : Contact GRD

	GRD
	Email

	
	

	
	

	
	

	
	



[bookmark: _Toc65745145]Annexe 2 Formulaire « Connection Contract Check »

1. Objectif du document
Ce document constitue un extrait du contrat de raccordement de l’utilisateur de réseau de distribution. En plus des informations administratives standards, il décrit les moyens de flexibilité qui peuvent être proposés par l’URD conformément au contrat de raccordement, et la présence d’éventuels sous-compteurs du GRD (voir document C8/2 de Synergrid). Ce formulaire indique également les puissances maximales d’injection et/ou de prélèvement convenues dans le contrat de raccordement.  

2. Demande de CCC 

[bookmark: _Toc387061632]Ce document est remis à l’Utilisateur de Réseau de Distribution qui en fait la demande auprès de son GRD. Cette demande peut être adressée à tout moment au GRD, éventuellement par l’intermédiaire du FSP muni d’un mandat officiel de l’URD.

Le GRD fournit ce document dans un délai de maximum 15 jours ouvrables après réception de la demande.  

3. Formulaire CCC


[bookmark: _Toc65745146]Annexe 3 : Formulaire de demande de NFS et communication du résultat par le GRD
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Conformité technique de l’installation 

Toute installation technique de l’URD doit être conforme au règlement technique et la(les) prescription(s) technique(s) (entre autres, si d’application C2/112, C2/116, C10/11 et C10/17, ainsi qu’au règlement de raccordement (si d’application) ou les exigences contractuelles en vigueur. 

En particulier, dans le cas où la flexibilité sans déplacement de charge dans le temps est réalisée par la mise en service d’une unité de production d’électricité fonctionnant en parallèle avec le réseau de distribution, le GRD vérifiera la conformité au C10/11 et du dispositif de prise de synchronisme

Dans le cas de la flexibilité sans déplacement de charge dans le temps réalisée par l’utilisation d’un groupe électrogène de secours, les exigences suivantes sont d’application :

· Si le groupe de secours n’est pas exploité en parallèle avec le réseau de distribution (fonctionnement en îlotage) : les circuits ainsi alimentés doivent être physiquement complètement séparés de ceux qui continuent à être alimentés par le réseau, tel qu’illustré ci-après (cf C10/11 § 7)

[image: ]

· Si le groupe de secours est exploité en parallèle avec le réseau de distribution :
· L’installation doit être conforme au C10/11 et est considérée comme production locale
· L’URD doit introduire une demande d’étude de détail auprès de son GRD préalablement à la NFS. 

Pour examiner la conformité du raccordement et des installations d’un URD, le GRD peut, de sa propre initiative, effectuer des tests sur les installations. Après concertation, le GRD et l’URD concerné conviennent de la procédure, du calendrier et des moyens à mettre en œuvre en vue d’effectuer ces tests.  Dans le mois qui suit l’exécution de ces tests, le GRD transmet un rapport à l’URD reprenant les observations et mesures réalisées.


En outre, s’il le juge nécessaire, le GRD peut demander des renseignements complémentaires entre autres portant sur :
· Les moyens de contrôle et de mesure des charges flexibles.
· Les logiques de commande des charges flexibles et de récupération de l’énergie (afin de vérifier par exemple la compatibilité avec les protections réseaux du GRD).



Exemple de critères de Limite de Sécurité Opérationnelle des réseaux de distribution (annexe informative)

1. Terminologie :
· Réseau en mode de fonctionnement dégradé
· Pour le réseau de distribution, le mode de fonctionnement dégradé correspond à toute situation de réseau avec indisponibilité d’un ou plusieurs éléments du réseau de distribution ou d’une installation qui fait fonctionnellement partie du réseau de distribution, que ce soit suite à une coupure planifiée pour un entretien ou suite à un incident. Par élément de réseau, on entend les éléments de type (liste non exhaustive) :
· appareillage de coupure MT (disjoncteur, interrupteur, sectionneur…), 
· ligne ,
· câble ,
· transformateur, 
· un élément du réseau télécom,
· les automates de commande et/ou protection,
· jeu de barres ou d’un couplage au poste de transformation,  
· jeu de barres ou d’un couplage à la cabine de tête du client,
· tout élément non conduit et/ou non opéré par le GRD,
· …

· Réseau en mode de fonctionnement normal
· Pour le réseau de distribution, le mode de fonctionnement normal correspond à toute situation de réseau où tous les éléments du réseau du GRD sont disponibles.

2. Critères de Limite de sécurité Opérationnelle
La sécurité Opérationnelle signifie la capacité d’un Système électrique de Distribution à conserver ou à maintenir un mode de fonctionnement normal ou retourner à un tel mode et est caractérisée par des limites thermiques, des contraintes de tension et de puissance de court-circuit.

Quelles que soient les critères proposés ici pour cadrer la sécurité opérationnelle du réseau de distribution, chaque URD doit toujours respecter les conditions de raccordement, y compirs les éléments décrits dans le chapitre Conformité technique de l’installation de la présente Annexe.

La concrétisation de ces critères au moyen des limites techniques est évidemment indépendante de la cause qui met en danger la sécurité opérationnelle. A cet égard, les conditions de raccordement du GRD sont également basées sur ces mêmes limites opérationnelles.   
Dans une situation d’urgence, quand la sécurité opérationnelle ou la fiabilité du réseau électrique de distribution se trouve ou risque de se trouver dans un danger immédiat, le GRD peut prendre toutes les mesures exceptionnelles et temporaires qu’il juge nécessaire en vue de la sécurité, la fiabilité, la qualité et la disponibilité du réseau électrique de distribution, ou pour éviter d’autres dommages. 
Lors d’utilisation de ces critères dans le cadre de la flexibilité une certaine marge doit être appliquée pour continuer à pouvoir soutenir le comportement ‘normal’. Cette marge de sécurité permet au GRD d’être alerté à temps et de prendre des actions correctives avant de quitter le mode opérationnel normal. Des mesures peuvent également être déterminées pour garantir le respect des critères.

Les limites techniques appliquées peuvent être différentes selon le mode opérationnel dans lequel se trouve le réseau.

Outre la sécurité des personnes, ces Limites de sécurité opérationnelles sont définies dans le cadre de la flexibilité comme suit :
· La puissance de court-circuit en tout point du réseau de distribution ne peut dépasser les limites constructives des équipements.
· La puissance échangée au Point d’interconnexion GRT-GRD est compatible avec les contraintes du GRT.
· Le courant transitant dans les équipements ne peut dépasser les capacités constructives des équipements, principalement
· En réseau en mode de fonctionnement normal, la capacité constructive des équipements à considérer correspond, selon le profil de charge (attendu ou mesuré), au courant cyclique normal ou courant permanent.
· En réseau en mode dégradé, la capacité constructive des équipements à considérer correspond, selon le profil de charge (attendu ou mesuré), au courant cyclique secours ou courant permanent.
· Le deséquilibre entre phases sur le réseau basse tension doit rester limité.
· Le niveau de tension et les variations de la tension pour les utilisateurs finaux (tant en MT qu’en BT) sont compatibles avec la norme EN 50160. 
A cet égard, il est entre autres tenu compte des variations de tension sur le réseau.
Il faut également prêter attention aux effets négatifs d’un courant fluctuant, comme le flicker et la tension harmonique, avec des aggravations possibles à long terme. Si le GRD constate de telles effets, il prend contact avec l’auteur responsable selon la réglementation en vigueur.
· Le déplacement du point neutre est fortement limité (20%)
· La résilience du réseau de distribution doit rester intacte après un déclenchement imprévu de l’appareillage de protection. Les installations de commande des installations flexibles doivent donc se comprter selon un mécanisme ‘failsafe’ qui supporte cette résilience.
· Le comportement du réactif sur le réseau doit supporter la tension et doit être contrôlé au niveau individuel ainsi qu’au niveau du réseau. 



Illustrations des impacts de la flexibilité sur le réseau du GRD

Illustration de l’effet de la diminution de la consommation causant un dépassement de la tension admise (réseau en mode de fonctionnement normal)

Soit le réseau fictif suivant :
Depuis le poste de transformation HT/MT, un feeder alimente une usine où il y a présence d’une cogénération, plusieurs clients industriels Flexibles, une éolienne et une cabine réseau MT/BT alimentant elle-même quelques maisons.
Nous prenons le plan de tension en février à 7h00 qui s’établit comme suit :
[image: ]
Sachant que :
· ni l’usine ni les URD Flexibles n’ont déjà démarré leur activité (consommation résiduelle)
· l’éolienne tourne à la moitié de sa puissance nominale
· les clients résidentiels consomment (pas de production photovoltaïque car le soleil ne s’est pas encore levé)
Les limites opérationnelles de tension sont bien respectées.
Le même jour, la situation à 8h00 devient :



[image: ]

Sachant que :
· l’usine avec la cogénération est en plein régime
· les URD Flexibles ont leur consommation maximale
· l’éolienne tourne à pleine puissance
· les clients résidentiels consomment (la production photovoltaïque est négligeable)
La limite de sécurité opérationnelle en tension est atteinte mais pas dépassée
A 10h00, il y a appel à la flexibilité par réduction du prélèvement du client flexible. Le plan de tension s’établit comme suit :
[image: ]
On constate que la diminution de la consommation de l’URD flexible provoque un dépassement des Limites de sécurité opérationnelle en MT et même de la norme en vigueur en BT (du fait qu’à cette heure là, la consommation résidentielle est minime et que les panneaux PV produisent).
Illustration de l’effet rebond causant problème thermique (réseau en mode de fonctionnement normal)

Les charges flexibles avec déplacement de charge sont caractérisées par un report d’une partie du prélèvement (énergie et puissance) de la période d’activation (t) vers un autre moment (t+x). A ce moment (t+x), la charge (puissance) reportée s’ajoute à la puissance de prélèvement normale de l’URD au même moment.  

Par exemple, un hall frigorifique avec une consigne de température à -8°C ± 1°C qui peut temporairement placer sa consigne à -7°C ±1°C. Quand la consigne reviendra à -8°C, le groupe froid devra probablement tourner plus et ainsi avoir une consommation supérieure à la normale (le temps de retourner à sa consigne).

Les charges flexibles sans déplacement de charge permettent une modulation du prélèvement ou de l’injection sans nécessité de récupérer l’énergie à un autre moment. Par exemple, l’utilisation d’un groupe électrogène en parallèle ou l’extinction de l’éclairage, afin de diminuer le prélèvement sur le réseau de distribution. Les charges flexibles sans déplacement de charge n’induisent pas d’effet rebond.


Soit un câble avec son profil de charge (MW 1/4h) sur une journée typique (capacité de distribution = 7 MW)
[image: ]

Soit un URD A demandant de pouvoir utiliser de la flexibilité de prélèvement avec déplacement, les caractéristiques communiquées par l’URD sont les suivantes :
· Caractéristique de l’effacement
· effacement de prélèvement en puissance 1/4h 1,5 MW
· disponibilité de l’effacement = 100%
· durée de l’effacement = max 2h
· Caractéristique de la récupération de l’énergie 
· à n’importe quel moment (24/24 7/7)
· amplitude du déplacement de charge : idem effacement 

Soit un URD B demandant de pouvoir utiliser de la flexibilité de prélèvement avec déplacement, les caractéristiques communiquées par l’URD sont les suivantes :
· Caractéristique de l’effacement
· effacement de prélèvement en puissance 1/4h correspondant à 1,5MW
· disponibilité de l’effacement = uniquement de 14h à 18h 
· durée de l’effacement = max 2h
· Caractéristique de la récupération de l’énergie 
· récupération dans les 2h qui suivent la période d’activation (y compris après 18h)
· amplitude du déplacement de charge en puissance 
· récupération en 2h, 2/3 la première heure, 1/3 la deuxième heure

Analyse du GRD :
Le cas le plus défavorable est une demande de flexibilité de 14h00 à 16h00, soit 2x 3MW d’effacement.
[image: ]

Déplacement de charge le plus défavorable
[image: ]

Dans ces conditions, les limites opérationnelles du câble sont dépassées et le GRD doit prendre des mesures pour limiter les effets.
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Information issue du contrat de raccordement dans le cadre de la flexibilité
(“Connection Contract Check”)

Date : xx/yy/zzzz

Contexte

· Ce document résume les éléments techniques de l’installation du client, conformément avec son contrat de raccordement au réseau de distribution. Concrètement, ce résumé fournit une image précise des paramètres techniques du raccordement et des possibilités, pour le client, de participer au marché de la flexibilité.

· Cet aperçu est à jour à la date mentionnée ci-dessus, et reste valable jusqu’à la prochaine modification du contrat de raccordement.

· Ce document est une condition nécessaire mais non suffisante avant que le client puisse fournir des services de flexibilité (directement ou via un fournisseur de services de flexibilité – aussi appelé ‘FSP’ ou ‘agrégateur’) à des tiers.  Le client peut fournir ce document au(x) FSP avec le(s)quel(s) il est en contact, en particulier dans le cadre de l’étude d’impact de la flexibilité sur le réseau (Network Flex Study – NFS). Une description plus complète de la NFS est disponible dans le document C8-01 de Synergrid.  

· Si le client souhaite modifier certains aspects du raccordement, et par conséquent de son contrat de raccordement, il doit pour cela introduire une demande d’adaptation du raccordement.  Cela est possible via les procédures existantes qui sont décrites à l’adresse suivante:  (lien vers le website du GRD)

Aperçu des principaux paramètres extraits du contrat de raccordement

		Nom du client

		



		Adresse

		



		EAN de prélèvement

		



		EAN d’injection (si présent)

		



		Date de la dernière modification du contrat de raccordement

		



		Présence d’un compteur de tête AMR (oui/non)

		



		Tension de raccordement (kV)

		



		Puissance contractuelle de prélèvement (kVA)

		



		Puissance contractuelle d’injection (kVA)

		



		Nombre de productions locales et/ou de groupes de secours installés

		



		Présence de sous-compteur(s) du GRD (oui/non).

Si oui, pour chaque sous-compteur : référence GRD et puissance du disjoncteur en tête du circuit

		









Volume de flexibilité réalisable

Si la flexibilité est calculée au moyen des données mesurées par le compteur de tête, la puissance flexible théorique maximale, c’est-à-dire la variation maximale de puissance que le client peut réaliser dans les limites de son contrat de raccordement, est égale à Pcontractuelle de prélèvement + Pcontractuelle d’injection. 

Si  la flexibilité est calculée au moyen d’un sous-compteur, la puissance flexible théorique maximale est limitée à la puissance du disjoncteur situé en tête du circuit équipé du sous-compteur.



Aperçu des installations de production du client



		ID

		Type

		Puissance apparente installée (kVA)

		Modes d’exploitation autorisés



		

		

		

		



		

		

		

		



		

		

		

		







Explication relative aux modes d’exploitation autorisés :



· Mode 1: Réglage de production

Les installations de production ayant la qualification ‘Réglage de production’ sont autorisées à fonctionner en parallèle avec le réseau pendant l’activation de la flexibilité.

· Mode 2: Groupe de secours avec synchronisation avant ilotage

Les installations de production ayant la qualification ‘Groupe de secours avec synchronisation avant ilotage’ sont autorisées à se synchroniser avec le réseau de distribution avant de se découpler de celui-ci.   Le fonctionnement en parallèle du groupe de secours se limite à la prise de synchronisme avec le réseau de distribution au moment de la demande d’activation de la flexibilité.  Après la synchronisation, la charge peut être reprise par le groupe de secours; la charge et le groupe de secours doivent alors se découpler du réseau.  Le fonctionnement en parallèle avec le réseau de distribution est donc la plus courte possible, conformément au contrat de raccordement. 

· Mode 3: Groupe de secours sans synchronisation avant ilotage

[bookmark: _GoBack]Les installations de production ayant la qualification ‘Groupe de secours sans synchronisation avant ilotage’ ne peuvent à aucun moment se synchroniser avec le réseau de distribution.  Il est strictement interdit de faire fonctionner en parallèle avec le réseau de distribution une installation de production qui n’est pas mentionnée dans le contrat de raccordement ou qui est caractérisée par le mode 3 d’exploitation, afin de ne pas mettre en danger la fiabilité, la qualité ou la sécurité du réseau de distribution. 


image4.emf
C8_01_annexe3-v2.x lsx


C8_01_annexe3-v2.xlsx
Informations générales

		Formulaire de demande de qualification d'EANs raccordés au réseau de distribution Moyenne Tension dans le cadre du contrat FSP-DSO





		Vous trouverez plus de détails dans le document C8-01

		Ce formulaire complété par le FSP à envoyer par e-mail à l'adresse suivante (en fonction du GRD concerné)

		System Grid Operator 								E-mail Address 

		Fluvius								marktwerking@fluvius.be

		Ores 								MFRR@ores.net 

		Resa								MFRR@resa.be 

		Sibelga 								fmbkam@sibelga.be

		Avec comme objet du mail: Demande d'une Network Flexibility Study - jjj Trimestre (1/2/3/4) - Demandeur

				jjjj: année

				Trimestre (1/2/3/4): Trimeste de l'année pour lequel vous désirez que la préqualification soit effective

				Demandeur : nom du demandeur

		Remarques importantes:

		1) Le contrat FSP-DSO indique pour quels services de flexibilité la qualification est obligatoire.

		2) Si le demandeur est un FSP, il déclare avoir reçu le mandat de tous les utilisateurs du réseau concernés lui donnant l'autorisation d'introduire une demande de qualification chez le GRD, d'en recevoir les résultats et de pouvoir les utiliser dans le cadre des services de flexibilité. Le FSP transmet ces mandats au GRD sur simple demande.



		3) Pour les demandes de modification de portefeuille, le demandeur doit suivre la procédure décrite dans le contrat FSP-DSO. Veuillez toujours reprendre la totalité du portefeuille dans la demande de changement de portefeuille.  



		4) Le résultat de cette étude sera envoyée aux personnes de contact mentionnées ci-après. 



		Données du demandeur

		Nom du demandeur

				Adresse		Rue

						Nr

						Code postal								Commune



								N° d'entreprise

								N° de TVA



		Personnes de contact (max 3)

				Nom												Prénom

				adresse e-mail

				téléphone



				Nom												Prénom

				adresse e-mail

				téléphone



				Nom												Prénom

				adresse e-mail

				téléphone



&G	


Informations générales	Formulaire de demande
Qualification produit R3 DP ou SDR	


mailto:MFRR@ores.netmailto:MFRR@resa.bemailto:fmbkam@sibelga.bemailto:marktwerking@fluvius.be

Algemene gegevens

		Formulier voor de aanvraag van een kwalificatie van EAN's aangesloten op het middenspanningsnet in het kader van het product "R3 Flex", "R3 Standard" of "SDR"





		Meer details zijn te vinden in het document C8-01

		De FSP stuurt dit volledig ingevulde formulier  naar het volgende adres:

		System Grid Operator 								E-mail Address 

		Eandis 								Eandis-PrekwalificatieR3@eandis.be 

		Infrax 								KCE_studies@infrax.be 

		Ores 								MFRR@ores.net 

		Resa								MFRR@resa.be 

		Sibelga 								fmbkam@sibelga.be

		met als onderwerp van de mail: (Verandering van/nieuwe) portefeuille R3 - (of SDR-) jjjj Kwartaal (1/2/3/4) - aanvrager

				Verandering van portefeuille: Indien u reeds een portefeuille heeft

				Nieuwe portefeuille: Indien u voor de eerste keer een portefeuille indient

				jjjj: jaartal

				Kwartaal (1/2/3/4): Keuze van kwartaal vanaf de verandering wenst in te gaan

				Aanvrager : Vervangen door naam van de aanvrager

		Belangrijke opmerkingen:

		1) De kwalificatie is verplicht.  Enkel gekwalificeerde EANs mogen opgenomen worden in product R3 Flex, R3 Standard of SDR bij Elia.



		2) Indien de aanvrager een FSP is, verklaart hij het mandaat van alle betrokken netgebruikers te hebben gekregen om deze studie voor kwalificatie te mogen aanvragen bij de DNB , en de resultaten ervan te mogen ontvangen en te gebruiken in het kader van het product R3 dynamic profile of SDR. De FSP maakt deze mandaten over aan de DNB op eenvoudig verzoek.



		3) Om een verandering in de portefeuille te verkrijgen vraagt de aanvrager een nieuwe kwalificatie aan, aan de hand van dit formulier en volgens de procedure beschreven in de C8-01.

		Gelieve steeds de gehele portefeuille op te nemen in de aanvraag tot kwalificatie. Voor elke EAN dient in de 2de kolom aangegeven te worden of deze EAN een bestaande, een bijkomende of te verwijderen is.



		4) De resultaten van deze studie worden opgestuurd naar onder vermelde contactpersonen. 



		Gegevens van de aanvrager

		Naam van de aanvrager

				Adres		Straat

						Nr

						Postcode								Gemeente



								Ondernemingsnummer

								BTW-nummer:



		Contactpersoon (maximaal 3)



				Naam:												Voornaam:

				e-mail adres:

				Telefoon:



				Naam:												Voornaam:

				e-mail adres:

				Telefoon:



				Naam:												Voornaam:

				e-mail adres:

				Telefoon:



&G	


Algemene informatie	Aanvraagformulier: 
Kwalificatieproces voor het product "R3 dynamic profile" of "SDR"	


mailto:Eandis-PrekwalificatieR3@eandis.bemailto:KCE_studies@infrax.bemailto:MFRR@ores.netmailto:MFRR@resa.bemailto:fmbkam@sibelga.be

NFS

						* à remplir obligatoirement

				Langue / Taal		FR				Les cellules en rouge sont à l'usage exclusif du GRD

				Item		Information générale sur le point de raccordement																		Réalisation de la Flexibilité																												Récupération de l'énergie								Remarques GRD

						Nouvelle demande / Demande modifiée *		EAN prélèvement*		EAN injection
(s'il existe)		Adresse *		N° Cabine		Puissance contractuelle de prélèvement * (kVA)		Puissance contractuelle d'injection * (kVA)		CCC ID unités de production 
(si présent)		Puissance effective unités de production 
(= somme totale; si présent)		Puissance flexible demandée UP *		Puissance flexible demandée DOWN *		Prélèvement à diminuer? *		Production à augmenter? *		Prélèvement à augmenter? *		Production à diminuer? *		Group de secours avec synchronisation et basculement vers îlotage *		Groupe de secours avec basculement vers îlotage sans synchronisation *		Puissance flexible attribuée UP
(décision NFS GRD)		Puissance flexible attribuée DOWN
(décision NFS GRD)		Durée maximale par activation (h)		Nombre maximal d'activations		Horaire possible d'activation (demandeur)		Horaire possible d'activation 
(décision NFS GRD)		Type de récupération de l'énergie		Période de récupération de l'énergie (demandeur)		Période de récupération de l'énergie 
(décision NFS GRD)		Durée et amplitude de la récupération de l'énergie		Commentaire GRD		Date début validité NFS		Date fin validité NFS

				1

				2

				3

				4

				5

				6

				7

				8

				9

				10

				11

				12

				13

				14

				15

				16

				17

				18

				19

				20

				21

				22

				23

				24

				25

				26

				27

				28

				29

				30

				31

				32

				33

				34

				35



						Choix:																						Choix:		Choix:		Choix:		Choix:		Choix:		Choix:														Choix

						Nouveau																						Oui		Oui		Oui		Oui		Oui		Oui														Sans déplacement de la charge

						Modifié																						Non		Non		Non		Non		Non		Non														Avec déplacement de la charge





Glossaire

		Colonne		Description

		Nouvelle demande / Demande modifiée		Veuillez indiquer si c'est la première fois qu'on fait une Network Flexibility Study pour ce HP ou pas. 

		EAN prélèvement		EAN du HeadPoint prélèvement

		EAN injection		EAN s'il y a également de l'injection

		Adresse		Adresse du point de raccordement

		N° Cabine		N° de la cabine (si connue par le demandeur) du point de raccordement. Cette information est habituellement mentionnée sur la plaque signalétique de la porte d'entrée de la cabine concernée.

		Puissance contractuelle de prélèvement		Puissance contractuelle de prélèvement comme mentionnée dans le Connection Contract Check

		Puissance contractuelle d'injection		Puissance contractuelle d'injection comme mentionnée dans le Connection Contract Check

		CCC ID unités de production 		Si des unités de production sont présentes, mentionnez les ID comme repris dans le Connection Contract Check. S'il y en plusieurs, séparez les ID par un ";"

		Puissance effective unités de production		Se des unités de production sont présentes, indiquez la somme totale des puissances effectives comme repris dans le Connection Contract Check.

		Puissance flexible demandée UP		La puissance UP que vous voulez utiliser pour la participation aux services de flexibilités. 

		Puissance flexible demandée DOWN		La puissance DOWN que vous voulez utiliser pour la participation aux services de flexibilités. 

		Prélèvement à diminuer? 		Type de modulation: diminution du prélèvement.  

		Production à augmenter?		Type de modulation: augmentation de la production.

		Prélèvement à augmenter?		Type de modulation: augmentation du prélèvement.

		Production à diminuer? 		Type de modulation: diminution de la production.  

		Group de secours avec synchronisation et basculement vers îlotage		Type de modulation: fonctionnement en îlotage via une production locale d'électricité  avec synchronisation. 

		Groupe de secours avec basculement vers îlotage sans synchronisation		Type de modulation: fonctionnement en îlotage via une production locale d'électricité sans synchronisation.

		Puissance flexible attribuée UP		A remplir par le GRD: la puissance UP que vous pouvez utiliser pour la participation à des services de flexibilité.

		Puissance flexible attribuée DOWN		A remplir par le GRD: la puissance DOWN que vous pouvez utiliser pour la participation à des services de flexibilité.

		Durée maximale par activation (h)		A remplir s'il y une limitation. 

		Nombre maximal d'activations		A remplir s'il y une limitation. 

		Horaire possible d'activation		Veuillez indiquer, du point de vue de l'utilisateur de réseau, si la flexibilité peut être utilisée 24/24h, 7 jours zur 7.
Au cas contraire, veuillez indiquer la période de disponibilité de la flexibilité. Par exemple: seulement pendant les jours ouvrables, de 8h à 18h, et de janvier jusqu'au mois de mai.  

		Type de récupération de l'énergie		Veuillez indiquer si l'énergie qui n'est prélevée pendant la période d'activation sera récupérée lors d'un autre moment. 
Au cas contraire, s'il ny a pas de déplacement de la charge, les autres données de ce paragraphe ne doivent être pas remplies. 

		Période de récupération de l'énergie		Cette information est nécessaire pour avoir une idée dans quel délai l'énergie non-utilisée pourrait être récupérée.  
Par exemple: la partie d'énergie non-utilisée sera récupérée à t+4h après l'activation de la flexibilité.

		Durée et amplitude de la récupération de l'énergie		Puissance maximale et durée du déplacement de la charge.

		Commentaire GRD		A remplir par le GRD.

		Date début validité NFS		A remplir par le GRD: à partir de cette date le résultat de la Network Flexibility Study est d'application.

		Date fin validité NFS		A remplir par le GRD: jusque à et y compris cette date le résultat de la Network Flexibility Study est valable. Voir les exigences dans les prescriptions sur la Network Flexibility Study.





Gestion langue

		Gestion langue		2



		Afname afregelen						Afname afregelen		Diminution Consommation

		Productie opregelen						Productie opregelen		Augmentation production

		Afname opregelen						Afname opregelen		Augmentation consommation

		Productie afregelen						Productie afregelen		Diminution production

		Noodgroep met synchroniseren en overgaan naar eilandwerking						Noodgroep met synchroniseren en overgaan naar eilandwerking		Groupe de secours avec synchronisation avant ilôtage

		Noodgroep overgaan naar eilandwerking zonder synchroniseren						Noodgroep overgaan naar eilandwerking zonder synchroniseren		Groupe de secours sans synchronisation avant îlotage

		Bestaand 						Bestaand 		Existant

		Bijkomend						Bijkomend		Nouveau

		te verwijderen						te verwijderen		A supprimer

		Zonder verplaatsing vd belasting						Zonder verplaatsing vd belasting		Sans déplacement de charge

		Met verplaatsing vd belasting						Met verplaatsing vd belasting		Avec déplacement de charge



		Existant/ Nouveau / A supprimer		EAN prélèvement		EAN Injection
 (s'il existe)		Nom		Adresse		N° de Téléphone		N° Cabine		email		NACE -code		Puissance contractuelle de prélèvement (kVA)		Puissance contractuelle d'injection (KVA)		Puissance flexible  (KW) 
(demandeur)
		Moyen technique
(une ligne par moyen mis en œuvre)		Puissance flexible  (KW) 
(décision GRD)
		CCC ID unité de production (si présent)		Durée max de la flexibilité (h)		# max d'
activation		Horaire possible d'
activation (demandeur)		Horaire possible d'
activation (décision NFS GRD)		Type de récupération de l'énergie		Période de récupération de l'énergie (demandeur)		Période de récupération de l'énergie (décision NFS GRD)		Durée et amplitude de la récupération d'énergie		Commentaire GRD		Date début validité NFS		Date finvalidité NFS

		Bestaand
/ Bijkomend /
te verwijderen

Lieven Degroote: Altijd invullen

Bij eerste prequalificatie-aanvraag van een EAN is dit altijd: "Bijkomend"

Bij aanvraag tot poolwijziging zijn voor een bepaalde EAN de drie opties mogelijk		EAN-afname

Lieven Degroote: Dit betreft de afname-EAN van de klant		EAN-injectie
(indien aanwezig)

Dieter Meire: EAN injectie op het koppelpunt met het Eandis net.
		Naam

Lieven Degroote: Betreft gegevens van de klant waarvoor een aanvraag tot deelname voor R3 wordt aangevraagd.		Adres

Lieven Degroote: Betreft gegevens van de klant waarvoor een aanvraag tot deelname voor R3 wordt aangevraagd.		Telefoonnummer

Lieven Degroote: Betreft gegevens van de klant waarvoor een aanvraag tot deelname voor R3 wordt aangevraagd.		N° Cabine		email		NACE -code		Contractueel afnamevermogen (kVA)		Contractueel injectievermogen (kVA)		Flexibel vermogen (kW)
(Aanvrager)
		Technisch middel (één lijn per middel)
(een lijn per middelen)		Flexibel vermogen (kW)
(Beslis. DNB)
		CCC ID productie eenheid (als aanwezig)		Maximale duur per activatie (h)		maximaal aantal activaties		Mogelijk uurrooster van activatie (aanvrager)		Mogelijk uurrooster van activatie (beslissing NFS DNB)		Type van energie recuperatie		Periode van de energie recuperatie (aanvrager)		Periode van de energie recuperatie (beslis. NFS DNB)		Duur en amplitude van de energie recuperatie		Kommentaar DNB		Datum start geldigheid NFS		Datum eind geldigheid NFS

								algemene informatie over de aansluiting		Information générale sur le point de raccordement

								Realisatie van Flexibiliteit		Réalisation de la flexibilité 

								Recuperatie vd energie		Récupération de l'énergie

		Kolommen in rood zijn voor het exclusieve gebruik van de DNB						Kolommen in rood zijn voor het exclusieve gebruik van de DNB		Les cellules en rouge sont à l'usage exclussif du GRD
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CHAPTER 1: COMMON PROVISIONS

Sectionl. Introduction

Article 1.01  Value of introduction
The present introduction forms an integral part of the IFB Rules.

Article 1.02 General context

In accordance with Regulation n°® 1228/2003 of the European Parliament and of the Council of 26
June 2003, on the conditions for access to the network for cross-border exchanges in electricity, as
well as Commission Decision n°2006/770/EC of 9 November 2006, amending the Annex to the
Regulation and setting up guidelines on the management and allocation of available transfer capacity
of interconnections between national systems, the IFB Rules contain the terms and conditions of the
Allocation of Available Capacity over intraday timeframes in both directions on the French-Belgium
Interconnection. These Allocation mechanisms are not motivated by commercial interests, but are
intended to provide a means of managing congestion based on market mechanisms.

The Available Capacity on an intraday basis is Allocated jointly by RTE and ELIA pro rata to Requests
for Intraday Capacity, in the form of physical transmission rights of electrical energy.

The Participant who has obtained Capacity is responsible for transmitting the electrical energy.

Article 1.03  Joint Operator of Intraday Allocations
The TSOs appoint a Joint Operator of Intraday Allocations responsible for Intraday Allocations.
RTE is jointly appointed by the TSOs as Joint Intraday Allocation Operator.

Article 1.04  The IFB Rules

The IFB Rules notably describe Intraday Allocations, the conditions for participation, the respective
procedures, the attribution and use of Allocated Capacities.

The present IFB Rules are solely applicable to Intraday Allocations. They cancel and replace the
previous IFB Rules which were applicable to all allocation mechanisms in both directions, on the
France-Belgium Interconnection.

The allocation mechanisms in both directions on the France-Belgium Interconnection, for the annual,
monthly and daily timeframes, are now included in the CWE Auction Rules.

Article 1.05 Intraday Allocations

Intraday Allocations concern only Available Capacity for the intraday timeframe. Capacity is Allocated
in proportion to the number of Participants at a given Gate and Intraday Capacity Requests, according
to an iterative algorithm giving preference to smaller Intraday Capacity Requests. This algorithm is
defined in Section VI.

The TSOs must provide the Participant with the Capacity corresponding to the Allocated Capacity in
accordance with Article 2.06 and Article 2.07.

The Participant thus acquires a physical transmission right of electrical energy under the conditions
set out in the IFB Rules, which he may exercise with the TSOs according to the Nomination
procedures set down in the I/E Rules and the ARP Contract.

The Articles specific to Intraday Allocations are included in Chapter 2.

Article 1.06 Effective date of the IFB Rules

Version 2.0 of the IFB Rules applies as from 11 January 2010 for the Day of 12 January 2010. The
TSOs shall inform Participants of the effective date of the amended IFB Rules and the effective date of
the CWE Auction Rules.
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Section ll.
Article 2.01

(a) Definitions

General points

Definitions and interpretation

The terms used in the IFB Rules and its Appendices, and which begin with a capital letter, have the

meanings attributed to them below:

Participation Agreement in the
I/E Rules:

IFB Participation Agreement:

Nomination Agent:

Allocation or Allocate:

Intraday Allocation or Intraday
Allocations:

Appendix:

Article:

Intraday Access Authorisation:

Capacity:

Allocated Capacity:

Available Capacity:

CASC-CWE S.A.:

The agreement between RTE and a Participant, by which the
Participant undertakes to observe the I/E Rules, as they
appear on the RTE Website.

The declaration by which a legal entity undertakes to observe
the IFB Rules. The standard declaration form can be found in
APPENDIX 1.

Legal entity authorised to Nominate an Exchange Programme
to one of the two TSOs, under the Intraday Access
Authorisation Notified to the Participant. The Participant and
the Nomination Agents form a single legal entity.

The process by which the Joint Intraday Allocation Operator
attributes Capacity to the Participant in response to an
Intraday Capacity Request.

Allocation or Allocations, on an intraday timeframe, by the
Joint Intraday Allocation Operator, of Capacity over a given
Day or part of a given Day, as described in Chapter 2.

An appendix to the IFB Rules.

An article of the IFB Rules.

The act by which the Joint Intraday Allocation Operator,
following an Intraday Capacity Request by the Participant,
Notifies to him the Capacity Allocated.

A physical right to the transmission of electricity, expressed as
a value in whole Megawatts, over the France-Belgium
Interconnection, either from France to Belgium, or from
Belgium to France.

Capacity acquired following an Intraday Allocation.

The Capacity calculated and made available jointly by the
TSOs for an Intraday Allocation and which is guaranteed by
them under the terms of the IFB Rules.

Capacity Allocation Service Company S.A. The entity
responsible, among other things, for allocating available
capacity on an annual, monthly, and where applicable daily
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Chapter:

EIC Code:

Commission de Régulation de
I’Energie or CRE:

Commission de Régulation de

I’Electricité et du Gaz or CREG:

ARP Contract:

Market Coupling:

CWE Region:

Intraday Capacity Request:

Daily Auction:

Gross Negligence

Transmission System Operator(s)

or TSO(s):
Gate:

Entitlement or Entitled:

Hour or H:

basis, and managing the Secondary Capacity Market, as
described in the CWE Auction Rules.

An article of the IFB Rules.

ETSO (European Transmission System  Operators)
identification code, known to the Joint Intraday Allocation
Operator and both TSOs.

French regulatory authority, whose composition and powers
are determined by Section VI (articles 28 to 43) of Law
n°2000-108.

Belgian regulatory authority whose composition and powers
are determined by Chapter VI (Articles 23 to 29) of the Law of
29 April 1999 concerning the organisation of the electricity
market.

Contract between ELIA and the Access Responsible Party
(ARP), which sets out the rights and obligations of ELIA and
the ARP with regard to the balance on the ELIA network.

Daily market coupling arrangements currently applied in the
CWE Region and which entail the simultaneous implicit
allocation of physical daily transmission rights and clearing of
supply-demand for energy.

CWE: Central West Europe.

The region comprising Belgium, France, Germany,
Luxembourg and the Netherlands.

The request for Capacity sent to the Joint Intraday Allocation
Operator, as per Article 5.02.

The Auctioning by CASC-CWE S.A. of Capacity per Hourly
Period for a given Day.

An act or omission in disregard of due care to a severe
degree.

ELIA and/or RTE.

The deadline for submitting Intraday Capacity Requests, from
which the Joint Intraday Allocation Operator analyses such
requests.

The right to participate in Intraday Allocations under the terms
of Article 3.03.

Legal French time or also to a period of 60 minutes.
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France — Belgium Interconnection:

Day or D:

Megawatt or MW:

Downgraded Mode:

Nomination or Nominate:

Notification or Notify:

Joint Intraday Allocation Operator

or JIAO:

Participant:

Party or Parties:

Hourly Period:

Period:

Delivery Period:

Exchange Programme:

Reduction or Reduce:

CWE Auction Rules:

A set of power lines interconnecting the French and Belgian
transmission systems.

A calendar day of a period of 24 Hours, beginning at 0:00:00
and ending at 23:59:59. Days upon which the legal time
changes (daylight saving time) will be composed of either 23
Hours or 25 Hours; these are defined by decree published in
the Official Journal of the French Republic.

The unit of electrical power expressed in megawatts.

Process adopted if the Information System is unable to carry
out its functions correctly.

Notification by a Nomination Agent of his Exchange
Programme(s) relating to the power, expressed in MW, that he
wishes to use as part of an Intraday Access Authorisation.

The transmission of information between the Participant and
the Joint Intraday Allocation Operator under the conditions set
out in Article 4.01.

The party responsible for Allocating Available Capacity on an
Intraday basis, as calculated by the TSOs.

A legal entity which is Entitled and has signed the IFB
Participation Agreement.

Refers to the Joint Intraday Allocation Operator and/or a
Participant.

A period of one Hour, the first of each Day beginning at
0:00:00.

A given length of time.

Refers to the Period of the Day to which a Nomination applies.

An exchange declaration established by a Nomination Agent
in accordance with the Intraday Access Authorisation that
specifies the power, expressed in whole Megawatts per Hourly
Period, exchanged over the France-Belgium Interconnection
in the direction France-Belgium or Belgium-France.

The reduction of Exchange Programmes as referred to in
Article 2.06 and Article 2.07.

The Rules governing the Allocation of Capacity via explicit
Auctions in the Centre West Europe Region.
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I/E Rules: The Access Rules for Imports and Exports on the French
Public Power Transmission System, as they appear on the
RTE Website.

IFB Rules: The present Intraday Capacity Allocation Rules for the France-
Belgium Interconnection.

IS Rules: The rules on access to the Information System and use of the
applications of the Joint Intraday Allocation Operator, including
their appendices and definitions as published on the Website
of the Joint Intraday Allocation Operator.

Website of the Joint Intraday The website accessible via the following sites:
Allocation Operator or Site: www.elia.be

www.rte-france.com

and which concerns the France-Belgium Interconnection.

Reliability of the Power System or  The extent to which the network can be operated normally,
Reliability: limiting the number of incidents, avoiding major incidents and
limiting their consequences where they do occur.

Information System or IS: The Joint Intraday Allocation Operator's computer
environment, which can be accessed by the Participant.

Power System or Network: The system made up of electrical networks, generating
facilities connected to the said networks and which inject
electrical energy, and consumption sites connected to the
networks and which withdraw electrical energy.

(b) Interpretation

The sections and headings of the present IFB Rules are given for clearer reference only, and in no
way express the intentions of the Parties. They shall not be taken into account when interpreting the
stipulations contained in the present IFB Rules.

If any stipulation of the present IFB Rules is deemed invalid for any reason, it does not affect the
validity of the other stipulations of the IFB Rules.

Article 2.02  Joint Intraday Allocation Operator

Intraday Allocations are organised jointly by the two TSOs in both directions on the France-Belgium
Interconnection.

The TSOs designate a Joint Intraday Allocation Operator responsible for Allocating Available Capacity
via intraday Allocation, as calculated by the TSOs, in accordance with Chapter 2.

The Joint Intraday Allocation Operator prepares and conducts the Intraday Allocations and provides all
information needed by the Participants and TSOs.

However, a change in the Joint Intraday Allocation Operator does not affect rights and obligations
resulting from an Intraday Allocation that has already taken place.

Article 2.03 Intraday Allocations

Intraday Allocations are implemented in both directions of the France-Belgium Interconnection, in
accordance with Chapter 2.
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Article 2.04  Available Capacities

Available Capacities are determined jointly by the TSOs, taking into account the mutual influence of
capacities allocated across the entire European electricity transmission system.

As the case may be, Capacities Allocated at Daily Auctions which are not Nominated in accordance
with the provisions of the CWE Auction Rules, are made available for Intraday Allocation, if the
Reliability conditions of the Power System so permit.

In accordance with the "Use it or lose it" principle, the Participant loses the benefit of daily Capacities
for which an Exchange Programme has not been Nominated in accordance with the CWE Auction
Rules, with no financial compensation.

The Capacities Allocated via an Intraday Allocation at a given Gate, which are not Nominated, are
made available for Intraday Allocation at the following Gate, in accordance with Article 7.02(b), if the
Reliability conditions of the Power System so permit.

Available Capacities made available for Intraday Allocation take into account the net value of the
yearly, monthly and, as the case may be, daily Exchange Programmes, of the exchange programmes
for Market Coupling and of the Exchange Programmes within the framework of the Intraday Access
Authorisations related to the preceding Gates.

Participants are informed on the Joint Intraday Allocation Operator's Website of the Available
Capacities for each Intraday Allocation.

Furthermore, for information purposes, the TSOs also publish joint, longer-term forecasts of Available
Capacities on their respective websites.

Article 2.05 Basis on which Available Capacities are made available for
Intraday Allocations

Available Capacities are made available for Intraday Allocations in units of one (1) MW with a
minimum of one (1) unit.

Intraday Available Capacities are made available for Intraday Allocation by Hourly Period.

Article 2.06 Firmness of Capacities

Capacities Allocated on an intraday basis are firm except in case of Force Majeure, as defined in
Article 4.06.

Article 2.07 Firmness of Exchange Programmes

The Exchange Programmes Nominated and accepted by the TSOs in accordance with Article 7.02 are
firm, except in case of Force Majeure as defined in Article 4.06.

In this case:

- the TSOs will proportionally Reduce the yearly, monthly Exchange Programmes, the exchange
programme between the TSOs for Market Coupling, and the intraday Exchange Programmes
on the basis of the total of these programmes;

- if Market Coupling is unavailable, the TSOs will proportionally reduce the yearly, monthly, daily
and intraday Exchange Programmes based on these Exchange Programmes;

- in the event of a Reduction, the Joint Intraday Allocation Operator will Notify the Participant by
email and publish as soon as possible on his Website the reasons for the Reduction.

Article 2.08  Publications

The Joint Intraday Allocation Operator publishes the following information on his Website:
- the present IFB Rules and their Appendices, along with any amendments;
- official public holidays in France;
- details of the implementation of Intraday Allocations;

- names, phone and fax numbers and email addresses of persons to be contacted at the Joint
Intraday Allocation Operator 's organisation;

- the forms to be sent by Participants;
- the Available Capacity made available for each Intraday Allocation;
- any other useful information.
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Section lll. Conditions for participating in Intraday
Allocations

Article 3.01 Registration

(a) IFB Participation Agreement

Prior to an Intraday Allocation, the legal entity(ies) wishing to participate in the Intraday Allocation
must register with the Joint Intraday Allocation Operator, by submitting two copies of the IFB
Participation Agreement, duly completed and signed. The Agreement will then be returned to him,
countersigned by the Joint Intraday Allocation Operator, to certify that he is registered as a Participant.
This IFB Participation Agreement is specific to the Intraday Allocation and to the IFB Rules. The
signature of the IFB Participation Agreement will in no way allow the Participant to participate to any
allocation, except from the Intraday Allocations.

Legal entities wishing to adhere to the IFB Rules may not hold more than one IFB Participation
Agreement.

(b) Participant Commitments

By signing an IFB Participation Agreement, the Participant undertakes to comply with all the provisions
contained in the IFB Rules.

The Participant undertakes in particular to keep up to date the information contained in his IFB
Participation Agreement, and Notify the Joint Intraday Allocation Operator of any changes in this
information seven (7) Days before they take effect.

Article 3.02 Prerequisites
The Participant and the Nomination Agents form a single legal entity.
Consequently, in order to be Entitled, the Participant must first sign and comply with the terms of:

- a Participation Agreement for the I/E Rules with RTE, needed to conduct imports or exports to
or from the French Power System;

- an ARP Contract with ELIA, needed to conduct imports or exports to or from the Belgian Power
System.

In the event of an inconsistency between the IFB Rules and the above mentioned contracts, for
matters relating to the implementation of Intraday Allocations on the France-Belgium Interconnection,
the IFB Rules shall prevail.

Article 3.03  Entitlement
In order to be Entitled to participate in Intraday Allocations, the Participant must:
- meet the conditions set out in Article 3.01 and Article 3.02; and
- Have an EIC code; and
- conduct tests on the Information System with the Joint Intraday Allocation Operator.

Entitlement is effective on the date indicated in the IFB Participation Agreement countersigned by the
Joint Intraday Allocation Operator.

Entitlement is granted for an indeterminate Period and may be suspended or withdrawn in accordance
with the provisions of Article 3.04.

Article 3.04  Suspension and withdrawal of Entitlement

(a) Suspension of Entitlement by the Joint Intraday Allocation Operator

The Participant's Entitlement may be suspended by the Joint Intraday Allocation Operator if at least
one of the conditions listed in Article 3.03 is no longer met, without prejudice to the terms of paragraph
(b) of the present Article.

If the Joint Intraday Allocation Operator suspends the Participant's Entitlement, that Participant may no
longer take part in Intraday Allocations.

Suspension of Entitlement takes effect on the date indicated in the communication Notifying
suspension of Entitlement, which indicates the reasons for the suspension.

The Participant may not claim any compensation for the application of the present clause.
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The Participant is deemed to be Entitled once more on the day after the worked Day on which the
Joint Intraday Allocation Operator, before 12:00, observes that all of the conditions set forth in Article
3.03 have once more been met.

Once the Participant has obtained Entitlement once again, he may participate in Intraday Allocations
once more.

(b) Withdrawal of Entitlement by the Joint Intraday Allocation Operator
A Participant's Entitlement is withdrawn by the Joint Intraday Allocation Operator:

- in the case of dissolution of the Participant or in the case of the end of a winding-up procedure,
through a judgement or
- following receipt by the Joint Intraday Allocation Operator of a decision by a competition or
regulatory authority stating that the Participant has committed a misuse or fraudulent act with
regard to the Allocation of Intraday Capacities on the France-Belgium Interconnection and
requesting for the withdrawal of Entitlement.
The withdrawal of Entitlement takes effect on the date indicated in the communication Notifying
withdrawal of Entitlement, which indicates the reasons for the withdrawal.

If the Joint Intraday Allocation Operator withdraws the Participant's Entitlement, that Participant may
no longer take part in Intraday Allocations.

The Participant may not claim any compensation for the application of the present clause. If
Entitlement is withdrawn, the Participation Agreement for participation in the IFB Rules is automatically
terminated.

The Participant whose Entitlement has been withdrawn at the initiative of the Joint Intraday Allocation
Operator may no longer claim status as a Participant at a later date.

(c) Withdrawal of Entitlement by the Participant

The Participant may request the withdrawal of Entitlement at any time, in order to terminate his
participation in the IFB Rules.

Any such request must be made by registered letter with acknowledgement of receipt in accordance
with APPENDIX 3.

The withdrawal of the Participant's Entitlement takes effect ten (10) Days after the Joint Intraday
Allocation Operator receives Notification of the request for withdrawal by the Participant.

If Entitlement is withdrawn at the Participant's request, that Participant may no longer take part in
Intraday Allocations.

The Participant may not claim any compensation for the application of the present clause.

However, if the Participant considers that the Joint Intraday Allocation Operator has not fulfilled one or
more of his essential contractual obligations and wishes to withdraw his Entitlement:
- he gives the Joint Intraday Allocation Operator official notice, by Notification sent by registered
letter with acknowledgement of receipt, to comply with his essential contractual obligations;

- if there is no response to this notice within ten (10) days, the Participant may request the
withdrawal of his Entitlement by Notification by registered letter with acknowledgement of
receipt with immediate effect upon its receipt by the Joint Intraday Allocation Operator. This
Notification will specify the reasons for the withdrawal request.

If it is shown that the Joint Intraday Allocation Operator has breached his essential contractual
obligations, Entitlement is withdrawn.

In either of these cases where Entitlement is withdrawn at the Participant's initiative, the IFB
Participation Agreement is automatically terminated.

The Participant whose Entitlement has been withdrawn at his own initiative and under the terms of the
present Article, may once more claim Participant status by following the IFB Rules procedure.

Section IV. General provisions

Article 4.01 Notifications

All Notifications made under the IFB Rules must be sent to the address specified in the IFB
Participation Agreement or to any other address specified by one Party to the other Party. All
Notifications shall be made by registered letter with acknowledgement of receipt or, if no specific form
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is required by the IFB Rules, by any other means that enables the date of receipt of the Notification by
the receiving Party to be certified.

Article 4.02 Liability
Each Party is liable only for any direct and certain loss to the other Party.

Except in case of Gross Negligence, the TSOs and the Joint Intraday Allocation Operator may not be
held liable, individually or jointly, for damage exceeding the total amount of 100,000 Euros per claim
(per incident or related incidents).

Any Party who believes he has suffered damage shall inform the other by Notification within ten (10)
Days following its occurrence.

No indemnification will be due unless the Party proves specifically that the damage suffered, resulted
directly from a breach and that the Party took reasonable steps to mitigate the damages suffered.

Neither the TSOs nor the Joint Intraday Allocation Operator are responsible for the timely arrival of the
Intraday Capacity Request, for a Gate cancellation, or if the Joint Intraday Allocation Operator is
unable to contact the Participants via the channels foreseen in accordance with the IFB Rules.

Article 4.03  Transfer of rights and obligations

Neither Party may transfer, in any way, any of the rights and obligations arising from the IFB
Participation Agreement without prior written consent from the other Party.

In the event of a change in the Participant's legal status, such as a merger or a takeover or a change
in the company name, the Participant shall Notify the Joint Intraday Allocation Operator of the change
by sending a registered letter with acknowledgement of receipt, as soon as possible, and in any case
at least fifteen (15) Days before the date on which the change takes effect.

Article 4.04 Intellectual property

The signature of an IFB Participation Agreement does not confer any rights to patents, knowledge or
any other form of intellectual property concerning information or tools made available or sent by one
Party to the other under the terms of the IFB Rules.

Article 4.05 Confidentiality

In compliance with the statutory and regulatory provisions applicable in both France and Belgium, the
IFB Participation Agreement and any other information exchanged relative to its preparation and
application, are confidential.

Moreover, each Party will determine by all means available any other information of any type or on
any support, which it considers confidential, without prejudice to application of the Articles of the
present IFB Rules concerning publications which are made by the TSOs and/or the Joint Intraday
Allocation Operator.

Without prejudice to the above-mentioned regulatory and legal provisions, the Party which receives
confidential information may use such information solely for the performance of the IFB Participation
Agreement. Confidential information may only be disclosed to third parties with the prior and express
consent of the other Party, and on the strict condition that said third parties adopt the same
confidentiality commitments as those laid down in the present Article.

These stipulations do not affect:

- the obligations to communicate to any administrative, legal or ministerial authority that requests
such communication in relation to the exercise of his missions;

- the exchange of information between the TSOs and/or the Joint Intraday Allocation Operator for
the purpose of accomplishing their missions or in relation to the contracts and/or rules with the
foreign transmission system operators;

- the transmission by the TSOs and/or the Joint Intraday Allocation Operator of information to
subcontractors, consultants, advisers (legal, technical or others), so long as they are not
producers, suppliers, intermediaries or companies linked or associated therewith and operating
in the electricity market;

- the communication of information essential for technical or safety reasons,

so long as, in each of these hypotheses, the recipient of the information observes the same
undertakings of confidentiality as those set out in the present Atrticle.

Moreover, the obligations arising from the present Article are not applicable:
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- If the Party which receives the information can prove that at the time of disclosure, the said
information was already publicly available;

- if the receiving Party provides proof that, since the time of disclosure, the said information has
been legally received from a third party or has become publicly available;

- to confidential information communicated, in accordance with the legal and regulatory
provisions, in an incorporated form from which no item of information specific to a market player
can be deduced;

- to information whose publication is explicitly provided for by the present IFB Rules.

Each Party undertakes to take all the measures necessary to ensure compliance with the present
obligation to confidentiality by his staff.

Each Party shall Notify the other Party without delay of any violation of the obligations arising from the
present Article.

The Parties undertake to comply with the present confidentiality obligation throughout the Entitlement
period and for a period of five (5) years after Entitlement is withdrawn, for whatever reason.

Article 4.06 Force Majeure

"Force Majeure" means any not foreseeable event or situation beyond the reasonable control of the
Parties, and not due to a fault of such Parties which cannot reasonably be avoided or overcome, and
which makes it impossible for one of several Parties to fulfil temporarily or definitively, his or their
obligations hereunder in accordance with the terms of the IFB Rules.

The Party which invokes a Force Majeure event, shall send the other Party Notification describing the
nature of the Event of Force Majeure and its probable duration.

The obligations of Parties subject to a Force Majeure event, with the exception of confidentiality
obligations defined in Article 4.05, shall be suspended from the date of receipt of the aforementioned
Notification.

The Parties can in no circumstances be held responsible or held liable to pay any compensation for
damage suffered, due to the non-performance or faulty performance of all or part of their obligations,
where such non-performance or faulty performance is due to an event of Force Majeure.

The Party which invokes a Force Majeure Event, shall make every possible effort to limit the
consequences and duration of the event.

If a Force Majeure event lasts for more than thirty (30) Days, the Joint Intraday Allocation Operator
may suspend the Participant's Entitlement and/or the Participant may request withdrawal of his
Entitlement, if the Force Majeure event affects the Parties’ essential obligations under the present IFB
Rules. Any such suspension or request for withdrawal of Entitlement shall be Notified to the other
Party by registered letter with acknowledgement. The withdrawal or suspension of Entitlement will take
effect on the date of reception of the said Notification.

The withdrawal of Entitlement on grounds of Force Majeure automatically terminates the IFB
Participation Agreement.

Article 4.07  Applicable law and language
The IFB Rules are governed by French law.

Notwithstanding any translations that may be made, whether signed or not, the sole applicable
language for questions of interpretation or performance of the IFB Rules is French.

Article 4.08  Settlement of disputes

In the event of a dispute regarding the interpretation or performance of the IFB Rules, the Parties
undertake to meet to look for an amicable solution.

To this end, the requesting Party shall send Notification to the other Party by registered letter with
acknowledgement of receipt, indicating:

- The IFB Participation Agreement reference; and
- The reason for the dispute; and
- A proposal for a future meeting with a view to settling the dispute amicably.

If no agreement is reached or no response received within a period of thirty (30) Days from the date of
the aforementioned Notification, either Party may refer the matter to the Commercial Court in whose
jurisdiction the Joint Intraday Allocation Operator is domiciled.
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Nothing in this Article shall preclude the Parties from applying for injunctive relief in summary
proceedings ("procédure en référé") before the Commercial Court in whose jurisdiction the Joint
Intraday Allocation Operator is domiciled.

Article 4.09 IFB Rules amendment procedure

The IFB Rules may be amended jointly, entirely or by Chapter, by the TSOs with the aim of clarifying
them or supplementing them.

Moreover, the IFB Rules are subject to legal and technical conditions at the time of their creation.

In the event of a material change in these conditions, particularly following legal requirements,
government action or rules imposed by regulatory authorities, the IFB Rules will be amended as
appropriate.

The TSOs communicate to their Participants any draft amendment to the Rules, and where necessary,
each of the TSOs indicates whether an additional process of information of the market actors must be
envisaged in its country.

The amended IFB Rules will take effect after approval by CRE and CREG, the respective French and
Belgian regulatory authorities, and after publication on the Website of the Joint Intraday Allocation
Operator and of the TSOs where applicable.

Amendments to the IFB Rules shall not affect the validity of the Participation Agreement signed by the
Participant for participation in the IFB Rules. This Agreement continues to apply and entails
acceptance of the amendments made to the IFB Rules, without prejudice to the Participant's right to
request the withdrawal of his Entitlement as per Article 3.04(c).

CHAPTER 2: INTRADAY ALLOCATIONS

Section V. Intraday Allocations process

Article 5.01 Intraday Allocations process

The Joint Intraday Allocation Operator publishes the Available Capacity for a given Gate on his
Website.

Requests for Intraday Capacity are Notified to the Joint Intraday Allocation Operator:

- from 14:00 on D-1 for the first Gate and, for the other Gates, after the Gate preceding the Gate
concerned; and

- before the Gate concerned.

The twelve (12) Gates are:

Gate (G) Deadline for the For information: For information: Delivery Period

sending of Intraday | Deadline for the Deadline for the

Access receiving of sending of

Authorisations by Nominations by Nomination

JAO TSOs confirmations by

(G+30mins) (G+1hr) TSOs

(G+1hr45mins)

D-121:00 D-121:30 D-122:00 D-122:45 00:00 — 24:00
D-123:00 D-1 23:30 00:00 00:45 01:00 — 24:00
01:00 01:30 02:00 02:45 03:00 — 24:00
03:00 03:30 04:00 04:45 05:00 - 24:00
05:00 05:30 06:00 06:45 07:00 - 24:00
07:00 07:30 08:00 08:45 09:00 - 24:00
09:00 09:30 10:00 10:45 11:00 - 24:00
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11:00 11:30 12:00 12:45 13:00 - 24:00
13:00 13:30 14:00 14:45 15:00 - 24:00
15:00 15:30 16:00 16:45 17:00 - 24:00
17:00 17:30 18:00 18:45 19:00 — 24:00
19:00 19:30 20:00 20:45 21:00 - 24:00

On the Day when winter time changes to summer time, the 01:00 Gate is cancelled.
Article 5.02  Submitting an Intraday Capacity Request

(a) Format of an Intraday Capacity Request

An Intraday Capacity Request concerns all of the Hourly Periods of the Delivery Period corresponding
to the Gate. The volume of Capacity requested by may vary from one Hourly Period to another.

An Intraday Capacity Request must be submitted within the deadlines specified in Article 5.01, and
according to the format and mode of transmission defined in the IS Rules. If these conditions are not
met, the Participant's Intraday Capacity Request is not taken into account.

The Participant may modify his Intraday Capacity Request by Notifying the Joint Intraday Allocation
Operator of a new valid Intraday Capacity Request that cancels and replaces the preceding one. This
new Intraday Capacity Request becomes the active Intraday Capacity Request.

The Intraday Capacity Request taken into account by the Joint Intraday Allocation Operator for a given
Gate is the last valid Intraday Capacity Request received before the Gate.

(b) Mandate for submitting Intraday Capacity Requests

If the Participant wishes to appoint another Participant (proxy) to submit Intraday Capacity Requests
on his behalf, he must satisfy the conditions set down in Appendix 9 to the I/E Rules. The Nomination
mandate described in Article 6.3.1 of the I/E Rules results in a mandate for the submission of an
Intraday Capacity Request.

(c) Limitation
A Participant may have a maximum of one active Intraday Capacity Request per Gate and per
direction on the Interconnection.
Requests for Intraday Capacity must be expressed in whole MWs.

Article 5.03 Downgraded Mode for Intraday Allocations and Gate
cancellation

(a) Scheduled unavailability

Certain maintenance operations may result in the TSOs' Information System or Nomination systems
becoming temporarily unavailable on an intraday basis. These scheduled unavailabilities may result in
the cancellation of one or more Gates. The cancellation of these Gates will not give rise to any
compensation.

The Joint Intraday Allocation Operator will make every effort to minimise the disturbance caused to
Participants.

If the scheduled unavailability results in the cancellation of one or more Gates, the Joint Intraday
Allocation Operator will give the Participant reasonable prior notice.

(b) Unscheduled unavailability

In the event of unscheduled unavailability or of technical difficulties in the functioning of the
Information System, the Joint Intraday Allocation Operator undertakes:

- toinform the Participant as soon as possible;

- to Notify the Participant, by electronic message or by fax, of the time when the switch to
Downgraded Mode for Intraday Allocations will begin, as well as the procedure to follow for
Nominating Intraday Capacity Requests;
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- to Notify the Participant of the time when Downgraded Mode for Intraday Allocations will end
and, where appropriate, the time when the Participant may once again submit Intraday Capacity
Requests for the next available Gate.

As a last resort, any unscheduled unavailability of the TSOs' Information System or Nomination
systems may result in the cancellation of one or more Gates. The cancellation of these Gates will not
give rise to any compensation.

The Joint Intraday Allocation Operator will ensure that periods of unscheduled unavailability of the
Information System do not exceed sixty (60) Hours per calendar year.

The Joint Intraday Allocation Operator may under no circumstances be held liable if he is unable to
contact the Participants through the means of communication mentioned above.

Section VI. Determining Allocated Capacities

Article 6.01 Method of determining Allocated Capacities

If the sum of the Intraday Capacity Requests Notified for a particular Gate exceeds the Available
Capacity for that Gate, the attributions will be made in proportion to the number of Participants at that
Gate and to the Intraday Capacity Request, according to an iterative algorithm giving preference to
smaller Intraday Capacity Requests as presented below.

For each direction on the France-Belgium Interconnection and for each Hourly Period, the algorithm
for calculating the intraday Allocated Capacities comprises the following elements:

C° defined as the Available Capacity for the given Gate;

C" defined as the Available Capacity not yet attributed at the end of iteration n;

D;° defined as the volume of the Intraday Capacity Request i;

D" defined as the volume of the Intraday Capacity Request i not yet met at the end of iteration
n;

N° defined as the number of Requests for Intraday Capacity entered for the given Gate;

N" defined as the number of Requests for Intraday Capacity for which Din is not zero;

V;" defined as the Capacity attributed to the Intraday Capacity Request i at the end of iteration n
with 'O = - for each Intraday Capacity Request i;

Z; signifying “sum for any i ”.

The iterative algorithm for round n, n beginning at 1, is as follows:
1. X"is defined as the whole part of the ratio C™" to N™";
2. For any Intraday Capacity Request i, V"= min(X"; D") and D;"= D;""-V,";
3. C'=C™ (V")
4. If C"is less than N", then the calculation is terminated, otherwise n is increased by one (1)
and the iterative algorithm starts from the beginning again.

Capacity Allocated to the Intraday Capacity i is equal to the sum of V;" for all of n. This may be equal
to or lower than the Intraday Capacity Request, or even zero.

Any Allocation of Capacity less than the Intraday Capacity Request shall not give entitlement to
compensation.

Because of rounding, this iterative algorithm may lead to the attribution of slightly less Capacity
(maximum N° MW) than the Available Capacity for the Gate concerned (C°). In this case, the
remaining Capacity is not Allocated at the Gate concerned.

Section VII. Rules on the use of Capacity

Article 7.01 Intraday Access Authorisation

As soon as possible after the Gate and no later than thirty (30) minutes after the Gate, the Joint
Intraday Allocation Operator Notifies an Intraday Access Authorisation to the Participant, stating the
Allocated Capacities by Hourly Period for the Intraday Allocation. These Allocated Capacities may be
less than or equal to the Intraday Capacity Requests, or even zero.
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Article 7.02  Use of Intraday Access Authorisations.

(a) Nomination

Following Intraday Allocations, Nomination Agents must Nominate their Exchange Programmes in
accordance with the Nomination rules described in:

- the I/E Rules for Nominations with RTE; and
- the ARP Contract for Nominations with ELIA.

These Exchange Programmes must, in particular, comply with the Intraday Access Authorisation
referred to in Article 7.01.

(b) Use it or lose it

The Participant loses the benefit of intraday Capacities for which an Exchange Programme has not
been Nominated in accordance with paragraph (a), with no financial compensation.

Article 7.03  Access to the Information System

To Notify Intraday Capacity Requests and to receive Intraday Access Authorisations, the Participant
accesses the Information System and uses the applications made available in accordance with the
conditions defined by the Joint Intraday Allocation Operator in the IS Rules.

A list of Information System applications is provided in APPENDIX 2.

The Participant will designate in the "Participant's Representatives |dentification Sheet", of which a

specimen is supplied in the IS Rules, all persons authorised to act in his name and on his behalf in
each application to which he has access.
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APPENDIX 1 Participation Agreement for the Capacity Allocation Rules for the
France-Belgium Interconnection (IFB Rules)

PARTICIPATION AGREEMENT N° !

FOR

XXX, a company [give company form], with capital of €, having its registered offices at
[give full address], registered under the number [Trade and

Business Register n° and Town] and with the intra-community VAT n° represented

by acting in the capacity of ,

Hereafter referred to as "Participant",

ARTICLE 1. Definitions

All the words or groups of words used in the present Participation Agreement whose first letter is a
capital letter have the meaning that has been given to them in the IFB Rules, as published on the
Website of the Joint Intraday Allocation Operator.

ARTICLE 2. Object

By signing this Participation Agreement, the Participant declares that he is aware of and agrees to
abide by the IFB Rules.

ARTICLE 3. Network access
Under the terms of the IFB Rules, the Participant declares that he has signed:

- a Participation Agreement for the I/E Rules, needed to conduct imports or exports to or from the
French Power System and to gain access to the necessary transactions with RTE;

- an ARP Contract with ELIA, needed to conduct imports or exports to or from the Belgian Power
System.

ARTICLE 4. Access to the Information System

By signing this Participation Agreement, the Participant acknowledges that he has read and
understood the IS Rules and undertakes to abide by them.

ARTICLE 5. Participant's contact details

EIC CODE:

All correspondence

Contacts:

Address:

Tel.:

Fax:

Email:

! Completed by the Joint Intraday Allocation Operator upon confirmation of Entitlement
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ARTICLE 6. Contact details of the Joint Intraday Allocation Operator

All correspondence

Contact:

Address: RTE — CNES
Service Relations Clientele
Batiment La Rotonde
204, boulevard Anatole France
93206 Saint Denis Cedex 06
FRANCE

Tel.:

Fax: (33) 141 667 265

Email:

Intraday Allocations

Contact: Grid and Interconnection Operations Service (RTE National
Control Centre)

Tel.: (33) 141 66 70 90

Fax: (33)14166 70 70

ARTICLE 7. Changes to information

The Participant undertakes to Notify the Joint Intraday Allocation Operator of any changes in the
information provided by the Participant in the present Participation Agreement, no later than seven (7)
Days before such changes take effect.

ARTICLE 8. Effective date
The present Participation Agreement will be effective as from

The Participation Agreement will expire in accordance with the IFB Rules.

For the Participant:

For the Joint Intraday Allocation Operator:

Name and capacity of the legal representative: Name and capacity of the legal representative:
Date: Date:
Signature: Signature:

2 Completed by the Joint Intraday Allocation Operator upon confirmation of Entitlement
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APPENDIX 2 List of the Joint Intraday Allocation Operator 's applications used to
execute the IFB Rules

"TRANSIT INFRA" Application: management of Intraday Allocations.

20/21





APPENDIX 3 Request for withdrawal
Interconnection

EXPEDITEUR/FROM:
SOCIETE/COMPANY NAME:

ADRESSE / ADRESS:

TELEPHONE/PHONE:

FAX:

PARTICIPATION AGREEMENT N°:

Under the terms of the IFB Rules,
Belgium Interconnection.

Name and capacity of signatory:

Signature:
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of Entitlement on the France-Belgium

Number of pages: 1+

If you do not receive all the pages, let us
know immediately.

DESTINATAIRE/TO:

ATTN:
CNES

FAX:

wishes to withdraw his Entitlement on the France-






